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JO LES PSAUTIERS MANUSCRITS 

de divergence, il a ajouté, soit en marge, soit entre les lign~s, le texte gallican. ain.si 
que la notation. - 137 vo : '< Pusillus eram inter fratres meos et adolescentlor 1n 
domo patris mei, pascebam oves patris mei, manus mee fecerun~··: » . 

Fol. 137 vo à 141. Cantiques bibliques. - 137 v0 . « Confite bor hb1, Dormne ... 
Ego dixi ... - 138 vo. Exultavit ... - 139. Cantemus Domino ... - 139 V 0 • Domine, 
audivi ... - 140 v0 . Audite, celi, que loquor ... >> La fin manque. 

Fol. 142 et 143. De deux tnains différentes.- 142. Fin d'un office des morts (xrne 
s.). La neuvième leçon, le neuvième répons et les antiennes de Laudes concordent , 

avec celles qui se lisent au bréviaire de Saint-Bénigne conservé à la bibliothèque 
municipale de Dijon (nts. 113, fol. 125 sq.). - 142 v0 • Serment de stabilité d'un 
moine de Saint-Bénigne de Dijon : «Ego frater ill. promitto stabilitatem meam et 
conversionem morum meorum, et obedientiam secundum regulam sancti Benedicti 
coram Deo et sanctis eius, in hoc monasterio Divionensi, quod est constructum in 
honore Dei, salvatoris nostri Ihesu Christi sancteque eius genetricis Marie simulque 
beatorum martyrum Benigni atque Mauritii in presentia domni ill. abbatis. » -
Ce serment est suivi du début d'un petit office de la Vierge . 

Fol. 143 (xrne s.) . Texte relatif à la première communauté chrétienne de Jéru­
salem (Act., IV, 32). Extrait de l'évangile selon sa.j.nt Jean (XIX, 25-27). -
Note sur les trois maris de sainte Anne et sur la famille de la Vierge. Extrait de 
l'évangile selon saint Mathieu (XXIV, 3 à 13). 

Ce manuscrit n'est pas simplement une «version de saint J érôme sur l'hébreu», 
comme l'affinne le Gat. gén. des 1nanuscrits lqtins de la Bibliothèque nationale (t. rer, 
1939, p. 38): c'est un psautier double, qui donne la version hébraïque, et, en regard, 
la version gallicane, cette dernière accompagnée d'une glose. L 'absence de calen­
drier, d'hymnaire et de litanies rend l'attribution de ce manuscrit difficile. Le 
fragment de l'office des morts (fol. 142) et la promesse de stabilité du moine (fol. 
142 et 142 v0

) indiquent qu'au xne siècle il était à l'usage de Saint-Bénigne de Dijon; 
c'est tout ce que l'on peut affirmer avec certitude. Quant à la date du volume, 
l'écriture et la décoration dénotent la fin du rxe ou le début du xe siècle. 

Parchemin. - 143 ff. les uns à longues lignes, les autres à deux ou à trois colonnes, plus les 
fol. I à IV. - 333 sur 285 mill. -Grandes et moyennes initiales noires agrémentées de rouge; 
çà et là, quelques initiales vermillon - Petites initiales vermillon . 

. Reliure ancienne peau blanche sur ais de bois ; traces de fermoir. (Collège de Clermont. -
Ntcolas Le Febvre. - J. A. de Thou. -Colbert, 727. - Reg., 3393 '.) 
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Paris; Bibliothèque nationale, ms. lat., 103. 

, Fol. B vo. Ancienne cote du Collège de Clermont : « 110. » 1 à 4· Fragment 
dune glose ou d'un commentaire scripturaire. 1. « Cod. Colb. 2200. Regius 
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3707~u1 • >> - 5· Cote de la bibliothèque de Saint-Denis . << pp 
1 

T L 
, , , · · 1 ..-.._~ · » - e nom de J. A. de Thou a ete gratte au-dessous de cet te cote. 

Fol. 5 à 129. P sautier sans hymnes ni antiennes - F ol 
5 

T 't · 
1 . . . · · · 1 re en cap1ta es ver-

mlllon et norres par lignes alternantes : « In Christi nomine inc1·p1·t l 'b 
1 . . . 1 er psa morum 

de translahone Septuag1nta Interpretum en1endatum a sancto H ' · b 
. , . . , 1eron1mo pres y-

tero In novo ... >> Chaque psaume est suivi d une oraison · c'est la s, · · 
. . . en e romatne. 

- 5 v
0

. Gl~se marg1n~e. « Pnmus psalmus ideo non habet titulum, quia capiti 
no~tro ~om1~~ salvaton nostro, ?e quo ab~olute dictus est , nihil debuit preponi. 
Pnnta dzffinttw. ? omnus Augustinus . Omn1um spalmorum (sic) diligenter intuen­
tibus una conteXIo ut nullus sequatur quae superiori non possit adiungi ... >> _ Ce 
psautier est r épart i en cinq livres, comme le psautier biblique : fol. 5 vo à 

37 
(ps. I 

à XL) ; 38 v0 à 6r (ps. XLI à LXXI) ; 62 vo à 79 (ps. LXXII à LXXXVIII) ; 
79 

vo 
à 95 (LXXXIX à CV) ; 95 V

0 à 129 (CVI à CL). Les astériques et les obèles sont indi­
qués d!un bout à l'aut re du psautier ; plusieurs ont été effacés. 

Fol. 130 à 141. Cant iques bibliques . 130. « Confitebor ... - 130 vo. Ego dixi ... 
- 131 v0

• E xultavit ... 132. Cantemus Domino... 133. Domine audivi ... - 134. 
Audite, celi... 137. Quicumque .. . - 139. Benedicte... 139 v0 . Benedictus ... - 140. 
Magnificat .. . 140 v0

• Nunc dimittis... Te Deum ... - 141. Gloria in excelsis ... 
141 v0

. P at er noster ... Gloria in excelsis .. . - Credo in Deun1 ... >> 

F ol. 142. D'une aut re main : profession de foi de Bérenger : (< Ego Berengarius, 
indignus diaconus ecclesie Sancti Maurici Andegavensis ... » P. L ., CL , 410. 

Fol. 142 v0 à 165. D'une aut re main (xie siècle, rr~ moitié ou milieu). - 142 v0 • 

Table de comput. 143 à 145. Calendrier de Saint-Denis. - Le bas du fol. 143 a 
disparu.- (zr mars) « S. Benedicti ab b . »- (zz avr.) « Invent io corporum Dionisii, 
Rustici et Eleutherii. » (16 m ai) D'une autre main : << S. P eregrini ep . et mart. >> 

- (9 juin) D 'une autre main : « Detectio corporis beat i Dyonisii. » - (rr juill.) 
« S. Benedicti abb. » (25 juill.) « Iacobi apost. - Christofori et Cucuphatis. » -

(z8 juill.) D 'une au tre main : « Eodem die, consecrat io altaris. »- (13 août) « Yppo­
liti mart . cum socüs suis. »- (25 sept.) « Firmini ep. »- ( 9 oct.) « Dyonisii mart. 
sociorumque eius. >> - (r5 oct.) « Oct. [s. Dyonisii]. »- (2 nov.) «Eustachii. mart: 
cum sotiis. » (4 nov.) D 'une autre main : « Clari mart. »- (24 nov.) « Chnsog?~ 
mart. - (D 'une aut re main : Romani monachi et conf.) » - (4 déc.) .« ~e~edich 
ab b. >> - (7 déc.) «S. Baboleni ab b . Oct. s . Andree. >>- (15 déc.) « J\t1axuntnt ~bb. >> 

Ce calendrier porte la trace d'un certain nombre de remanietnents ; plusieurs 
mentions relatives à Saint-Denis ont ét é ajoutées. 

' d f , . - I50V0 • F ol. 146 à 16r. H ymnaire : 88 hymnes. - 146 a 150. Hymnes es enes. 
« Hymnus de Adventu Domini. A d vesperas. - I53· Hymnus de Pascha .. - 1~4· De 

. H 155 In Punficatwne s. Pentecoste. H ymnus. 154 vo. De s. Mana. yn~nus . - · 
6 o ' r58 Hyn1nes du com-Mariae. - 156. De ss. apost. P etro et Paulo. » IS v a · . . 

. 8 0 I t Dom1nt Ad 1tocturnos. mun des saints. I58. (( De s. Benedicto. - I5 v . n na . . 
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- 159 vo De Pentecoste. Ad nocturnos. - Hymnus de s. Cucuphate.. 160. n: s. 
Yppolito. _ 16o vo. In nat. s. Dyonisü. - 161 v0 • Hymnus de omnibus sanchs.>> 
La plupart de ces hymnes comportent une glose marginale et des notes interli­
néaires. Cf. MEARNS (James), Early latin hymnaries, 1913, p. XIV. 

Fol. 162 à 165. Cantiques pour le troisième nocturne de l'office monastique. -
162. « Canticum de Adventu Domini. - 162 v 0 • Canticum de Nativitate Domini. 
- 163 vo. De Resurrectione Domini. -164 v0 • In esta te, dominicis die bus.» 165 
et 165 vo. Cantiques pour l'office du commun des saints. 

Comn1e l'indique le titre du fol. 5, ce manuscrit est un psautier gallican ; il est 
distribué en cinq livres à la manière du psautier biblique. Ce n'est donc pas un « psau­
tier férial » comme l'affirme le Cat. gén. des man,uscrits latins de la Bibliothèque 
nationale (t. Ier, 1939, p. 39) : on n'y découvre pas en effet la moindre trace d'une 
répartition des psaumes entre les jours de la semaine. Je ne saurais dire s'il a 
été copié et illustré pour Saint-Denis; les oraisons du fol. 138 v0 , en tout cas, ont 
été rédigées au masculin. Ce qui paraît certain, c'est qu'il a été adapté de très bonne 
heure à l'usage de Saint-Denis, comme l'indiquent le calendrier, et surtout l'hym­
naire et l'ancienne cote de la bibliothèque abbatiale. Le corps du manuscrit (fol. 5 
à 141) date du début du xie siècle. La partie ajoutée (fol. 141 v0 à 165) est un peu 
plus récente; elle dénote la première moitié ou le milieu du même siècle. 

Parchemin. - 165 ff. à longues lignes avec gloses marginales. - 283 sur 215 mill. - Fol. 
5 vo, grande initiale fleuronnée B décorée de têtes d'arumaux. - Quatre grands dessins à la 
plume teintés d'aquarelle; elles ornent le début des livres du psautier et représentent des copistes 
au travail : fol. 38, 62,79 v0 et 95; tous ces copistes sont rumbés.- Un autre dessin à la plume 
se voit fol. 45 v0 en tête du ps. LI et représente un roi assis sur un trône et un personnage 
debout (Saül et Doëg ?). Autres dessins à la plume, fol. 44 v 0 et 87 vo ; ce dernier représente 
un Christ en maj esté, un chérubin et un personnage à genoux. -Quelques initiales moyennes 
ornées de têtes d'animaux et de fleurons. -Petites initiales les unes noires, les autres vermillon. 
Quelques initiales avec lettres enclavées. - Fol. 154 v0 . V eni creator noté : école française. 

Reliure parchemin sur carton. (Collège de Clermont. - J. A. de Thou. - Colbert, 2200. -
Regius, 3707 2"

2
.) -RAND (E. K.), Traces de piqûres dans quelques manuscrits du haut moyen 

âge, dans Comptes rendus de l'Acadlrnie des 1 nscriptions et Belles-Lettres, 1939, p. 430, note I. 

275. PSAUTIER GLOSÉ. XIIe SIÈCLE, 1re MOITIÉ OU MILIEU 

Paris ; Bibliothèque nationale, ms. lat., ros. 

En tête du fol. 1 et de différentes mains. Anciennes cotes: « [Rigault] MDCXXIII. 
- [Dupuy] 999· [Clément] 3943· » 

Fol. I à 198. Psautier glosé. I. << Prophetia est divina inspiratio que eventus 
reru:n vel.per facta, vel per dicta... 1 vo. I ncipit liber i1nnorum vel solüoquiorum 
Dav~d reg~s et prophete de Christo. Beatus vir. .. [Glosa.] Primus psalmus bi par-
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